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Supplier Verification for Elastic Luggage Straps 

弹性行李带供应商认证 

 

As a supplier of “elastic luggage straps” you must complete this form and return it to us along with photos as required to verify 

the products to be supplied meet the requirements of Australia’s Mandatory Safety Standard.  These products will not be 

accepted by us or offered for sale until you have provided this verification. 

“弹性行李带”的供应商须填写此表格并按要求将其连同照片交回，以验证所提供的产品是否符合澳大利亚强制性安全标准的要求。在您提供

该认证之前，我方不会接受这些产品，也不会销售这些产品。。 

 

It is illegal to supply “elastic luggage straps” that do not meet the requirements of Australia’s mandatory standard – 

Consumer Goods (Elastic luggage straps) Safety Standard 2017 (“the Mandatory Standard”). 

供应不符合澳大利亚强制性标准-2017 年消费品（弹性行李带）安全标准（以下简称“强制性标准”）要求的 "弹性行李带 "是违法的。 

》。 

 

By completing this form you are verifying that the products identified in this form comply with the Mandatory Standard. 

填写本表即表示您确认本表中的产品符合强制性标准。 

 

What products must comply?哪些产品必须符合？  Any elastic strap or cord, or two or more elastic straps or cords, permanently 

joined:任何永久连接的松紧带或绳索，或两条或多条松紧带或绳索： 

(i) having a hook, buckle or other fastening device at each extremity; and 

（i） 两端各有钩、扣或其他紧固装置；以及 
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(ii) designed to be used to securing luggage or other objects. 

（ii）设计用于固定行李或其他物体。 

 

What products do not have to comply? 哪些产品无须符合？ Elasticised cargo nets or elasticised straps specifically made for the 

purpose of securing a vehicle jack or toolkit within a vehicle. 专门为固定车内千斤顶或工具箱而制作的弹性货网或弹性带。 

 

Supplier

供应商: 

Company 公司名称: 

Address 地址: 

Telephone 电话: Email 邮箱: 

Product 产

品: 

Please identify all products covered by this form: 

请标明本表涵盖的所有产品。 

 

 

Authority

负责人: 
Name 姓名: Sign 签名: Date 日期:           /            / 

Supplier Verification for Elastic Luggage Straps 

弹性行李带供应商认证 

 

Supplier Verification – Please complete all the following供应商认证 - 请完成以下所有内容 
Tick if Complies 

勾选符合项 
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Supplier Verification – Please complete all the following供应商认证 - 请完成以下所有内容 
Tick if Complies 

勾选符合项 

Complies with Mandatory Standard – Confirmation that the product complies with the Mandatory Standard. 

符合强制性标准 - 确认产品符合强制性标准。 

□ YES 是 

Warning label – The following warning is attached to the strap with exact wording: 

警告标签 - 以下警告应贴在弹性带上，并附有明确字样。 

WARNING: Rebounding hooks cause blindness. Place hooks with care.  Keep face and body out of 

rebound path. DO NOT overstretch. DO NOT use when strap has visible signs of wear or damage. 

警告：反弹的钩子可能会导致失明。请小心放置钩子。 

使脸部和身体远离回弹路径。切勿过度拉伸。当带子有明显磨损或损坏的迹象时，请勿使用。 

 

□ YES 是 

• the words are in black lettering on a yellow background;黄底黑字。 □ YES 是 

• the word ‘WARNING’ and the words ‘DO NOT’ in upper case letters not less than 5 millimetres in height; 

• "WARNING"（警告）和 "DO NOT"（不要）为大写字母，字体高度不小于5毫米。 

□ YES 是 

• the remaining words are upper and lower case as shown above (upper case letters not less than 5 mm high); 

• 其余词均为大、小写，如上图所示（大写字母高度不低于5毫米）。 

□ YES 是 

• the warning label is conspicuously displayed and permanently attached to the strap (this means it must not be 

able to be easily removed or torn by hand).  Warning labels made form paper are unacceptable. 

• 警示标签必须醒目地并永久附在弹性带上（这意味着它不能被轻易地取下或用手撕毁）。 

纸质的警告标签是不可接受的。 

□ YES 是 
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Supplier Verification – Please complete all the following供应商认证 - 请完成以下所有内容 
Tick if Complies 

勾选符合项 

Images –Clear images of the product provided showing warning label attached so all text can be read. 

图片 -提供清晰的产品图片，并附上警告标签，以便阅读所有文字。 

□ YES 是 

(images provided) 

提供图片 

 

 


